
— Я хочу сразиться с тобой, Учиха Саске, — сказал Ли, появившись позади команды 7.

Сакура слегка вздрогнула от неожиданности.

— Мне жаль, но нет, — ответил Саске. — Я не хочу рисковать дисквалификацией своей
команды. Если мы и будем сражаться, то только с разрешения на экзамене.

— Привет, Ли, — поздоровался Наруто.

— Я принимаю твое решение, — сказал Ли, слегка приуныв. — Здравствуй, Наруто-кун.

— Это моя напарница, Сакура-чан.

Ли посмотрел на нее, и в его глазах загорелись сердечки. Он мгновенно оказался перед ней:

— Ты очень красивая, не хочешь пойти со мной на свидание?

— Нет, — сразу же ответила Сакура, скрестив руки и сделав знак «крестик» перед собой,
пытаясь установить барьер между собой и этим парнем в безумной одежде с огромными
бровями.

Наруто сочувственно рассмеялся:

— Не переживай, Брови. Я тоже постоянно звал ее на свидания, и она всегда отказывала.
Думаю, на самом деле она влюблена в Ино. — Последнее он прошептал со смехом, зная, что
это разозлит Сакуру.

Сакура тем временем напряглась. Было видно, что она очень злится. Затем она с криком
разочарования заявила:

— Ну ладно, Наруто... Просто за это... Ладно, Ли, после экзамена, если мы оба выживем, я
схожу с тобой на одно свидание. Постарайся произвести на меня впечатление, или
пожалеешь...

Челюсть Наруто отвисла.

Ли потерял сознание с огромной улыбкой на лице.

Саске уже ушел.



— Это запросто сыграло против меня, — сказал шокированный Наруто, наблюдая, как
разъяренная Сакура уходит прочь.

— Эй, Наруто, что ты сделал с Ли? — окликнула его Тен-Тен, спускаясь по коридору.

— Я, если честно, сам не очень понимаю, — признался Наруто, все еще пытаясь осознать
произошедшее. — Ли пригласил Сакуру-чан на свидание, а она отказала. Я знал, что так будет,
ведь она всегда отвергала и меня, по крайней мере раньше. Пошутил насчет того, что она,
наверное, любит девочек. И тут... И тут... Кажется, я переборщил, потому что она изменила
свой ответ на «да». Думаю, Ли просто потерял сознание от счастья. Но все же, она согласилась
пойти на свидание с Бровастиком. Как так вышло?

Тен-Тен тем временем покатывалась со смеху. Она держалась за бока от хохота.

— Это тебе урок, — сказала Тен-Тен, наконец отдышавшись после смеха.

— Да уж, без шуток. Это полностью обернулось против меня, — отозвался недовольный Наруто.
— Я ожидал, что она просто врежет мне, как обычно, когда я строю из себя умника.

— В любом случае, удачи там. Я позабочусь о Ли, — сказала Тен-Тен.

— И вам тоже, — помахал Наруто, разворачиваясь и побежав догонять свою команду.

— Наруто, рад, что ты к нам присоединился, — сказал Какаши со смехом. Видимо, Сакура уже
успела рассказать ему о произошедшем.

— Ха-ха, очень смешно, — проворчал Наруто раздраженно.

Какаши нарочито громко рассмеялся, просто чтобы позлить его.

Наруто шутливо замахнулся на Какаши, который легко уклонился, просто слегка
наклонившись влево.

— Итак, — продолжил Какаши, — Сакура отвечает за общую командную стратегию вне боя. В
случае если на вас нападет другая команда, Наруто, ты командуешь, пока бой не закончится.
Если вы устраиваете засаду или просто сталкиваетесь с другой командой и приходится
сражаться, то стратегию определяет Саске.

— Да, Какаши-сенсей! — отсалютовали трое генинов.

— Два момента. Во-первых, смотрите под подошву ботинка. Во-вторых, помните, что вы



команда, пока я не скажу иначе, — произнес Какаши, его книга нигде не была видна.

С этим трио вошло в экзаменационную комнату и огляделось. Они заметили другие команды
новичков, но также множество шиноби со всего мира. Там была команда из Суны, на которую
Наруто наткнулся с Конохамару. Мысли о встрече с этой командой заставили Наруто
усмехнуться, вспоминая шутки Конохамару про котенка с макияжем. Присутствовали команды
из Амегакуре, Отогакуре, Такигакуре и Кусагакуре. Было также много команд из Конохи,
которых Наруто не знал и не узнавал.

— Йо-хо! — крикнул Киба, заметив команду 7. — Эй, тут все в сборе.

— Йо, — ответил Наруто простым приветственным жестом, подражая Какаши. Он со своей
командой подошел туда, где собрались остальные новички.

— Проблематично, — вздохнул Шикамару. — И зачем вам надо было являться?

— Потому что я крутой, и это был бы не особо серьезный экзамен без меня, — без запинки
ответил Наруто.

— Ха! — рявкнул Киба. — Ага, конечно, неудачник!

Наруто прищурился на Кибу:

— Многое изменилось со времен академии, псина.

— Неудачник есть неудачник, — пролаял Киба, не обращая внимания ни на кого вокруг, даже
на своих товарищей по команде, в частности на Хинату.

— Заткнись, придурок, — сказала Ино, стукнув Кибу по голове.

— Какого черта, Ино?

— Ты просто грубиян, — нахмурилась Ино. — Мы знаем, что ничего из того, что было в
академии, теперь не имеет значения, идиот. SIPA должна была тебя этому научить, если
ничего другого.

Киба закатил глаза:

— Уверен, ему сказали, что он будет отличным живым щитом для Саске.

— Не круто, псина, — сказал Наруто раздраженно. Он почувствовал, что злится из-за этого



комментария, и ему потребовалось немало самообладания, чтобы не наброситься на него в
облике Кьюби.

— Хорошо, с меня хватит, личинки. Заткнитесь уже, здесь и так воняет, — скомандовал
вошедший в комнату джонин. — Меня зовут Морино Ибики. Я буду проктором на этом
экзамене. Всем подойти и взять тест. Затем вы сядете на стул, соответствующий номеру на
выданном вам тесте.

Наруто и остальные присутствующие последовали приказу.

— У вас есть час, чтобы ответить на 9 вопросов. Если вас поймают на жульничестве, вы
потеряете балл. Если потеряете более 2 баллов, вас автоматически дисквалифицируют. В
конце часа будет дан десятый вопрос. Начинайте.

Наруто пришлось тряхнуть головой и снова сосредоточиться на словах проктора. Он был почти
уверен, что тот сказал, что жульничать можно, но если тебя поймают дважды, ты вылетаешь. А
уж жульничать Наруто умел. Вопрос был в том, как он собирается смухлевать, чтобы получить
ответы.

На экзаменаторов смотрело множество глаз, пока Наруто осматривал комнату. Затем первая
команда была удалена, за ней быстро последовали еще четыре. Ему действительно нужно
было, чтобы его не заметили несколько минут, и от этой мысли он ухмыльнулся. Будет
очевидно, что он жульничал, но никто не сможет это убедительно доказать. Надо только
подождать, пока его сосед из Амегакуре закончит списывать, если его не поймают.
Альтернативой был генин с кроваво-красными волосами из Кусагакуре, сидевший перед ним.

— Можешь списать у меня, — прошептал голос рядом с ним.

Наруто покосился на Хинату и улыбнулся. Это тоже могло сработать, но придется подождать,
чтобы не быть слишком очевидным.

— Просто подожди немного, — прошептал он в ответ.

Хината едва заметно кивнула.

Парня слева от Наруто затем удалили, оставив либо красноволосую девушку перед ним, либо
рискнуть с Хинатой, если его план не сработает.

Сложив руки под столом, Наруто внезапно окружил себя и сидящую перед ним девушку стеной
ветра. Он призвал немного чакры Кьюби, от чего его глаза покраснели.

— Привет, малышка, — произнес он низким зловещим голосом.



Девушка обернулась, дрожа. Она сглотнула, посмотрев на него, и один раз попыталась
разрушить гендзюцу:

— Кай.

Наруто мрачно усмехнулся:

— Как тебя зовут, малышка?

— Узумаки Карин, — заикаясь, ответила она испуганно.

Наруто внезапно перестал корчить из себя злодея и отпустил чакру Кьюби:

— Серьезно? Ты из клана Узумаки?

Девушка моргнула:

— А?

— Ты правда Узумаки? — снова спросил он с улыбкой.

— Почему ты спрашиваешь? — нервно поинтересовалась она.

— Просто ответь, — нетерпеливо сказал Наруто.

— Да, я Узумаки, а почему ты...

— Твои родители прятались в Кусагакуре после падения? Или тебя похитили в детстве?

— Я не понимаю, почему это важно?

Наруто приподнял бровь:

— Могу снова включить злодея, если хочешь.

Карин еще раз сглотнула:

— Кусагакуре приютила меня, когда бандиты убили мою мать.



— Где вы жили раньше? — спросил Наруто. Он не мог представить, чтобы кто-то, связанный с
Узушиогакуре, поселился где-либо еще, кроме страны Огня, учитывая их тесные узы.

— Прямо у границы страны Огня, — ответила Карин.

— Хм... — задумался Наруто. — Как глава клана Узумаки, я утверждаю тебя в качестве члена
клана. Я договорюсь с Кусагакуре об официальном переводе тебя на историческую родину
твоего клана в Конохагакуре, поскольку мы сейчас союзники с Кусагакуре.

— Чт... — красноречиво отреагировала Карин.

— Ага, я Узумаки Наруто, — сказал Наруто с широкой ухмылкой. — Добро пожаловать домой.
Так что насчет этого теста. Ты не против, если я спишу твои ответы? Уверен, там снаружи уже
разозлились джонины.

Карин снова моргнула:

— Ты Узумаки? Но как? Я думала, я последняя.

— Я тоже так думал, — сказал Наруто с улыбкой. — Знаю, что моя мама была из Узушиогакуре.
Старик сказал, что могут быть и другие выжившие, но он не знал, где они или есть ли вообще.
Он пообещал, что если я найду еще кого-то из клана, он сделает все, что в его силах, чтобы
помочь мне восстановить наш клан здесь.

— Значит, ты действительно Узумаки? — спросила она, закрыв глаза.

Наруто почувствовал, как её чакра зондирует его. Он был очень рад видеть расцветающую на
её лице улыбку.

— Ты и правда моя семья, — сказала она. На этот раз это был не вопрос.

— Ага, так что насчёт того теста, — напомнил Наруто. — Я могу держать этот барьер часами,
но у нас осталось не так много времени, чтобы закончить тест.

— Конечно, Наруто-сама, — сказала Карин, обрадованная тем, что нашла родственника.

— Просто Наруто, — поправил он. — Я не люблю формальности. Это не в традициях нашей
семьи.

— О, слава богу, — с облегчением выдохнула Карин, передавая ему свой тест, который он
быстро переписал.



Обменявшись последней улыбкой, они оба повернулись вперёд, а Наруто опустил барьер,
притворяясь, будто ничего не произошло, несмотря на все взгляды, устремлённые на него.

— Разве это не жульничество? — спросил один из генинов.

— Эй, я просто хотел немного уединения, — пожал плечами Наруто, прежде чем заложить
руки за голову и закинуть ноги на стол.

— Что, вы там целовались что ли? — гавкнул до боли знакомый голос Кибы.

Наруто пришлось сдержаться, чтобы не перепрыгнуть через всю комнату и не придушить его.

Испепеляющий взгляд Карин, направленный на Кибу, более чем удовлетворил Наруто в тот
момент.

— Тишина! — приказал Ибики, хмурясь. Технически это было жульничество только один раз,
но поскольку он не мог видеть, что происходило внутри барьера, у него не было способа узнать,
что там творилось на самом деле. Он чуть не ухмыльнулся тому, насколько это было умно.

— Кто-нибудь из вас попытается смухлевать ещё раз - вылетите все! — строго и явно
раздражённо сказал Ибики тем, кто интерпретировал его правила подобным образом.
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